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Formy zajęć
Forma zajęć Liczba godzin w semestrze 

(stacjonarne)
Liczba godzin w tygodniu 
(stacjonarne)

Liczba godzin w semestrze 
(niestacjonarne)

Liczba godzin w tygodniu 
(niestacjonarne)

Forma zaliczenia

Ćwiczenia 30 2 - - Egzamin

Cel przedmiotu
Oferta przedmiotowa „język specjalistyczny – język niemiecki” ma na celu zapoznanie studentów I roku studiów drugiego stopnia z podstawowymi pojęciami z zakresu filologii 
w kontekście przygotowania studentów do pracy tłumacza i nauczyciela. Rozwinięcie tej tematyki w języku niemieckim ma unaocznić studentom filologii rosyjskiej szerokie 
spektrum podobieństw i różnic w obu językach z uwzględnieniem ich pochodzenia i obecnej ich formy.  Szczególny nacisk kładzie się również na różnicowanie języka 
potocznego i literackiego ze szczególnym uwzględnieniem  języka fachowego (specjalistycznego) w wyżej wymienionym zakresie.Ważkim elementem rozważań 
prezentowanych podczas zajęć jest czynnik kulturowy, który ma na celu zapoznanie studentów z mentalnością Niemców i Polaków w aspekcie porównawczym oraz wpływ 
typowych zachowań na dziedziny życia omawiane i analizowane podczas zajęć oraz na użycie języka rodzimego i obcego.

Celem zajęć jest również rozumienie i samodzielne tworzenie tekstów typowych dla poszczególnych sfer życia zawodowego.

Wymagania wstępne
Znajomość języka obcego (niemieckiego) na poziomie B1+/B2 według skali ESOKJ.

Zakres tematyczny
Podstawowym zakresem tematycznym jest język jako zjawisko oraz jego formy i ich zastosowanie w różnych sferach życia z uwzględnieniem języka potocznego, języka 
literackiego i języka specjalistycznego.  Istotnym elementem jest zaprezentowanie odpowiedniej leksyki w języku niemieckim dotyczącej przyszłej pracy zawodowej studentów 
ze szczególnym uwzględnieniem pracy tłumacza i nauczyciela.

 

Metody kształcenia
Podstawowe metody: praca frontalna-pokaz, praca z dokumentami źródłowymi, symulacja sytuacji życia zawodowego nauczyciela i tłumacza, decyzyjne gry dydaktyczne, praca 
w parach i większych grupach, dyskusja okrągłego stołu, giełda pomysłów.

Efekty uczenia się i metody weryfikacji osiągania efektów uczenia się
Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
Student ma znajomość nowożytnego języka obcego (język niemiecki). KN2_U14 obserwacja i ocena 

aktywności na zajęciach
odpowiedź ustna
praca pisemna

Ćwiczenia

Student potrafi popularyzować wiedzę o humanistyce oraz wytworach kultury i jej 
instytucjach w języku polskim i języku niemieckim.

KN2_U10 aktywność w trakcie zajęć
bieżąca kontrola na zajęciach
wypowiedź pisemna

Ćwiczenia

Student potrafi pracować w grupie, przyjmując różne w niej role, tworząc własne 
wypowiedzi w języku niemieckim oraz wypowiedzi oceniające innych członków 
grupy.

KN2_K03 aktywność w trakcie zajęć
dyskusja
zaliczenie - ustne, opisowe, 
testowe i inne

Ćwiczenia

http://www.wh.uz.zgora.pl/
http://www.wh.uz.zgora.pl/
http://www.wh.uz.zgora.pl/


Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
Student posiada pogłębioną umiejętność tworzenia użytkowych prac pisemnych w 
języku polskim i języku niemieckim i typowych prac pisemnych w zakresie 
dyscyplin filologicznych.

KN2_U11 egzamin - ustny, opisowy, 
testowy i inne
praca pisemna
wypowiedź pisemna

Ćwiczenia

Student ma umiejętność merytorycznej argumentacji i formułowania wniosków 
oraz tworzenia syntetycznych podsumowań w języku polskim i języku niemieckim.

KN2_U06 bieżąca kontrola na zajęciach
obserwacja i ocena 
aktywności na zajęciach

Ćwiczenia

Student potrafi kierować małym zespołem, przyjmując odpowiedzialność za efekty 
jego pracy, wykonując to zadanie w języku niemieckim.

KN2_K04 aktywność w trakcie zajęć
dyskusja
obserwacja i ocena 
aktywności na zajęciach

Ćwiczenia

Student posiada pogłębioną umiejętność przygotowania wystąpień ustnych w 
zakresie specjalności w języku polskim i języku niemieckim.

KN2_U12 aktywność w trakcie zajęć
dyskusja
konspekt
zaliczenie - ustne, opisowe, 
testowe i inne

Ćwiczenia

Student zna terminologię nauk filologicznych na poziomie rozszerzonym w języku 
rodzimym i języku niemieckim.

KN2_W02 bieżąca kontrola na zajęciach
obserwacja i ocena 
aktywności na zajęciach

Ćwiczenia

Warunki zaliczenia
Zaliczenie na podstawie kontroli bieżącej – ustnej oraz kontroli okresowej – pisemnej (kontrola cząstkowa, sprawdziany, prace domowe). Uzyskanie minimum 60% z testów, 
prezentacji itp. Warunkiem zaliczenia jest aktywne uczestnictwo w zajęciach oraz wykonanie wszystkich zadań lub projektów określonych przez prowadzącego. Ostateczna 
kontrola obywa się w formie ustnego zaliczeia na poziomie B2+.

Próg zaliczenia: 60%
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